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Jombaanog Tere 2
Jonoy Tereya ano 2 kolooro.
Jen-asa-asari

Buna Tere kokawaa toya iinoy iyanaa qata
“Jotamemeya mor,” qaro. Iinory tere ii “Wombo
emba ano iwaa meraborauruta,” yonoojor ano.
Qaa aasaggoya ii uumeleery kanageso mombaa
sareqaaya. Merabora ii kanageso ano wombo
emba ii yoyoo galeygiaga. Buna Terewaa
gaa toroga kokanory jopagoy aowombaajor uu
kuurn nonomakeja ano boi takapolakaya yornonor
ejemba kuma onyongi qaagianor seiwabotiwaa
galery meme qaaga kolooja.

Buk kokawaa bakaya warna 4 ii kokaer:

Qaa mutuya 1-3

Uujopa ii iwoi warna 4-6

Qaa doogoyanorn seiwabotiwaa galery meme

qaa 7-11
Terewaa gaa kota wana 12-13

1 0o emba soro, Anutunory meweerngor) gono
uumeleen kanagesouruga galer koma onoma
nanjay. Niinorn ono qaa hoynaa so uu wombo-
nanoy jopagon onomakejen). Neenodeen qaagoto,
ejemba qaa hona moma kotojuti, kuuya iyoronon
mono kaanagadeen ono jopagon onoma laligoju.
Niinoy jotamemeya koloojen) ano giwo qaa amin
mobojory) kar tere oojer.
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2 Qaa honanor uunananor nama ananawo
tetegoya qaa ex) ubaa. Niinoy Buna qaa iikawaa-
jor) ama jopagor) oyonjer).

3 Anana qaa hona otaary uunor jopagorn aor
laligojonyi eerj, Mary) Anutu ano Meria Jiisas Kraist
yoronory mono Kkiagkomury ano kaleymoriar
nononi luaenor laligowora.

Uujopa ano qaa hona ii motoon otaawu.
4Mannor uujopawaa jenkooto gaaya nononoti,
iilkawaa sogadeengoo kanagesouruga tosianor
gaa honaa so nanamemergia ama mer) laligoju.
Niinoy siligia kaana iibe korisoro somata no-
makeja. Kiag.

5 *0o wombo alana emba somata, kambary
kokaamba jepkooto qaa oor gonjeni, ii qaa dologa
qaago. Qaa kanakanaiyanoyga kanairy moma
kounini, niinory qaa ii mombo oor kokaery jey
kotoy gonjer: Anana mono uunananor) jopagor)
aor laligowona.

6 Jopagon aor laligowombaa qaaya jejeni,
iitkawaa horna ii kokaer: Anana mono Anutuwaa
jojopan qaa kuuya tery koma nanamemenana
ama meq laligowoyna. Kuuya ornonor jojopay
qgaa kanakanaiyanonga moma laligon kougiti,
ii kokaeyn: Ono mono uugianorn jopagorn aor
laligowu.

7 Angomokolor ejembanor Jiisas Kraistwaajor
kokaey jen asugipkeju: “Hamogeqe Toyanor
balon eja sele busuwo asugimambaajory ama-
maaro.” Kaer jen asugiy tiliqili angi epkalolon

* 1:5: Jon 13.34; 15.12, 17
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koloonkeja. Ayygomokolor ejemba kaarna ii Kraist-
waa Kkitia nama tuarenjery ama muygkeju. Ejemba
kaana mamaganor mono balona baloya liligoy
lan) kema kar laligoju.

8 Nononoy uuwaa gawor) meninp hona uu-
gianorn kolooroti, iikanor soorn jangorn qaom-
babotiwaajory mojery). Kawaajor) anpgomokolor
ejembanorn enkaloloy ama onombubotiwaajorn
mono galengia mer aoy laligowu. Kaer laligogi
uugiaa honanory mende sooro Poynorn tawagia
kuuya onjondaborowaa.

9 Kraistnon qgaa kuma nononoti, monnon
ii mende qokotaajato, ii uugurn qaa torogero
melokanjiny jepkeji, iinony Anutuya gaa eeq
laligoja. Daer yononor Kraistwaa Buna qaanor
qokotaajuti, iyoyonor mono May ano Mera
yorowo kotiir laligoju.

10 Mopgnorn Bupa gaa jumupna ii mende mer
oyoonor) kaji, oo mono iwaa jolona mende jey
mirigianor mende horogi uba.

11 Mognoy iwaa jolona jewaati, iinory mono
kilenaa binawo hororo gaganoy uro ororor
bosimbaota. Kiary.

Qaa tetegoya

12 Niinor onoojon qaa seiseiya oomambaajor
siin mojento, ii papia seyanoy inknor oomam-
baajon mende moma mesaojer. Opyoonoy kusu
kan jaasewar) gen gaa amin mobombaajon mam-
boma jejeromonromon anjen. Aitongowonati,
kambar iikanoy ainjoloy rama aminy moma
korisoronana asugidaborory uunana saa gero
laligowombaajor mojery.
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13 Anutunorn emba alaga galery gawombaajon
meweerngoroti, emba soro iwaa kanagesouru-
tanor yeizozogia angi goonor kaja. Kiar.
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